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В канун новогодних и рождественских 
праздников мы расспросили преподавате-
лей, сотрудников и студентов ОмГТУ про 
впечатления от уходящего года, вспомнили 
детство и попытались заглянуть в будущее..

Стр. 2–5  

Держитесь, люди. 
Скоро лето

Когда поют 
песни... 

11 декабря в актовом зале ОмГТУ состо-
ялся традиционный фестиваль английской 
песни.

Стр. 6–7  

Человек в 
железной маске

Получаем представление о хоккейной 
команде омского политехнического, взгля-
нув на нее из вратарских ворот. 

Стр. 8–9  

В новогоднюю ночь каждый из нас, вопреки бедам и разоча-
рованиям, верит, что всё плохое останется в прошлом, а впере-
ди – только свет и радость. Дети надеются быстрее повзрослеть, а 
взрослые – хоть на миг вернуться в детство.

Если верить астрологам, наступающий год огненной Обезья-
ны – это время рождения незаурядных, целеустремленных и твор-

ческих натур. Надеюсь, этот год принесет много хорошего для тех, кто стремится к знаниям, 
кто учит и учится.

А у рожденных в год Обезьяны есть чему поучиться:
у Леонардо да Винчи – многогранности таланта и стремлению к познанию;
у Джордано Бруно, Джорджа Байрона и Константина Рокоссовского – несгибаемой 

твердости духа и воле к жизни;
у Николая Добролюбова и Александра Герцена – идеям справедливости, равенства и 

братства.
Как известно, труд создал из обезьяны человека. Очень хочется верить, что в будущем 

году наш труд не превратится в мартышкин и будет по достоинству оценен людьми, обще-
ством и государством. Так пожелаем же:

– каждой семье – теплого очага и новогоднего стола каждый день; 
– мужчинам – мужества и успеха;
– женщинам – любви и обаяния; 
– родителям – счастья в детях, а детям – счастливых родителей; 
– молодым – открытых дорог; 
– старшему поколению – трижды здоровья и уважения. 
И пусть все задуманное исполнится! 

С уважением, Олег Смолин,  
депутат Государственной Думы,  

председатель общественного движения «Образование для всех»

Бег к невидимым 
целям

Этот текст о том, как хобби помогает пре-
одолевать препятствия и достигать высоких 
результатов в профессиональной деятель-
ности.

Стр. 10 

Дорогие друзья!
От всей души поздравляю вас с Новым годом – 
праздником зимней сказки, светлых надежд и 
ожидания чуда.
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Держитесь, люди. Скоро лето
В канун новогодних и рождественских праздников мы расспросили преподавателей, сотрудников и 
студентов ОмГТУ про впечатления от уходящего года, вспомнили детство и попытались заглянуть в 
будущее.

1. Каким запомнился уходящий 
год?

Александр Владимирович Мышлявцев, 
проректор по учебной работе: Сложный 
вопрос. Было много хорошего, много плохо-
го. Но в целом, наверное, если брать жизнь 
частного человека, то со знаком плюс, без-
условно. Будем надеяться, что в следующем 
году этот знак останется. Объясню, почему 
оцениваю уходящий год как «частный 
человек». Безусловно, работа составляет 
очень значительную часть нашей жизни. Но 
не надо забывать, что она быстротечна. И 
человек живет не на работе. Человек про-
сто живет.

Лариса Александровна Кликушина, 
начальник планово-финансового отдела: 
Хорошим. Год был достаточно напря-
женным, но все проблемы мы решаем в 
рабочем режиме. Главное, чтобы все у нас 
исполнялось в соответствии с норматива-
ми, внутренними и внешними. Поэтому год 
запомнился как продуктивный, кроме того, 
мы «пережили» смену власти. Она тоже, на 
мой взгляд, прошла достаточно позитивно, 
поскольку все понятно и прозрачно. Вуз 
продолжает развиваться, надеемся, что бу-
дет процветать, не смотря ни на что, потому 
что мы идем верным маршрутом.

Андрей Юрьевич Попов, заведующий 
кафедрой «Металлорежущие станки и 
инструменты»: Год запомнился веселым. 
Событий было столько, что за ними я даже 
не успел понять, как пролетел этот год. И 

сейчас трудно даже восстановить последо-
вательность всего, что было.

Елена Александровна Русецкая, 
начальник отдела АСУ-ВУЗ ЦТКиВТ,  Вла-
димир Сергеевич Русецкий, инженер-про-
граммист ЦТКиВТ: Очень динамичным. С 
приходом нового ректора появились новые 
тенденции, которые ведут нас в сторону все 

большей информатизации образователь-
ного пространства. Повысилось внимание 
конкретно к нашему подразделению и 
повысилось внимание к сайту. Теперь он 
рассматривается как одно из приоритетных 
направлений. 

Екатерина Качурина, студент ФТНГ, 
кафедра «Авиа- и ракетостроение»: 
Как всегда, поездками, конференциями, 
конкурсами, знакомствами. Впервые летала 
на самолете: на Ту-204 и аэробусе. Наши 
самолеты лучше, в аэробусах места мало. 
Мы летали на аэрокосмическую декаду. В 
прошлом году до Крыма добирались на по-

езде, а в этом году вуз изыскал возможности 
и нас отправили самолетом. 

Светлана Белоусова, студент ФТНГ, 
кафедра «Авиа- и ракетостроение»: Он 
мне очень понравился. Был очень инте-
ресным и насыщенным. В этом году у нас с 
Катей Качуриной было три конференции: 
одна в Москве – конференция молодых 
ученых (апрель), в июне мы приняли уча-
стие в конкурсе «Моя страна – моя Россия», 
спасибо вузу, в частности службе прорек-
тора по внеучебной работе и социальным 
вопросам, мы смогли съездить и выступить 
на этом конкурсе. Награждение проходило 
в Государственной Думе. А в сентябре мы 
уже второй год ездим на аэрокосмическую 
декаду, спасибо В. Н. Белькову, а также 
Т. П. Ковтун и В. И. Трушлякову.

Прокопченко Николай, студент ФТНГ, 
кафедра БЖД: Ярким, с безудержным 
весельем.

2. Самое большое разочарование.
А. В. Мышлявцев: По-прежнему остаюсь 

на позициях частного человека. Это нельзя 
назвать разочарованием: к великому со-

жалению, уходят наши родные и близкие, 
в этом году наша семья пережила такую 
утрату. 

Л. А. Кликушина: Мне кажется, что разо-
чарования ближе молодежи. Они ставят 
перед собой, может быть, недосягаемые 
цели, а когда не добиваются их, разочаро-
вываются. Сегодня, мне кажется, всего, что 
хотела, я уже достигла. Для меня сейчас 
главное стабильность, ясность и чтобы у 
моих детей все было хорошо.

А. Ю. Попов: А не было разочарований, 
все получилось, как задумывали.

Вл., Е. Русецкие: Мы завели собаку, рот-

От редакции. Уважаемый читатель! 
Признаемся честно, вторую полосу газеты 
хотели посвятить итогам уходящего года: 
проанализировать новостную ленту сайта 
ОмГТУ и выделить главные события. Но ког-
да мы обратились к нашим респондентам с 
вопросами, то поняли, что наиболее полную 
и объективную картину представят именно 
они. Тем более , что ответы получились ис-
кренними, а не казенными и с заученными 
фразами.  

И такое летнее времяпрепровождение Светлане Белоусовой 
очень по душе. Студенческая летняя практика

А. В. Мышлявцев на самой западной точке Евразийского конти-
нента. Мыс Рока (Португалия). Дальше Атлантический океан, а 
потом Америка
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вейлера, мечтали давно о таком. И щенок 
в пять месяцев заболел, клещ укусил. Не 
выжил. 

Е. Качурина: Мест в аспирантуре нет.
С. Белоусова: Так и не вспомню.
Н. Прокопченко: То, что мне совсем мало 

осталось учиться. Я это понял и осознал. 

3. Самое значимое событие уходя-
щего года.

А. В. Мышлявцев: Оно всегда должно 
быть со знаком плюс! Психологи совер-
шенно однозначно доказали, что плохое 
забывается быстрее, чем хорошее. Таких 
событий было немало в уходящем году. 
Попробую выделить. Наверное, самое 
замечательное это то, что мы совершили 
увлекательнейшее путешествие по четырем 
странам весной этого года, тщательно спла-
нировав его заранее. Мы увидели Мадрид 
(Испания), Лиссабон (Португалия), Каса-
бланку (Марокко) и Стамбул (Турция).

Л. А. Кликушина: Мы вместе с детьми и 
внуками ездили отдыхать в этом году. Отды-
хали на море, очень хорошо общались. Ког-
да редко видишься, то общение становится 
совсем другого уровня, т. е. все становится 
интересным, ничего нет малозначительно-
го, каждая деталь необыкновенно дорога.

А. Ю. Попов: Ролан Быков как-то очень 
хорошо сказал примерно следующее: «У 
ребенка бывает целое утро, потом целый 
день, потом целый вечер, а потом еще спать 

ложиться надо. А у взрослых “Доброе утро”, 
а потом “С Новым годом! С новым годом…”». 
Это я к чему? Уже трудно определить такое 
событие. Но если подумать, то самое зна-
чимое в этом году – приобретение нового 
оборудования. Мы приобрели станки на 
общую сумму более 20 млн. Сейчас ждем 
шлифовальный заточной пятикоординат-
ный обрабатывающий центр из Витебска. 
И еще придет станок совместного произ-

водства России и Чехии. Он очень дорогой, 
но фирма пошла нам навстречу и сделала 
очень хорошую скидку. А нам удалось полу-
чить деньги на этот станок. 

Такое дорогостоящее оборудование 
очень нужно и для научных, и для образо-
вательных, и для производственных работ. 
Например, если у нас есть необходимые 
станки, то мы можем заключать договоры, 

связанные с изготовлением инструментов 
и продукции. Кроме того, у нас на совре-
меннейших станках работают студенты и 
они становятся такими спецами, которых 
заводы очень ждут под конкретный вид 
деятельности. 

Вл., Е. Русецкие: Это естественно, что 
начинаешь говорить о работе, поскольку 
большую часть времени проводишь здесь. 
Но если говорить о частной жизни, то в этом 

году мы затеяли большое строительство – 
подняли дом в три этажа. Никто не верил в 
успех нашего предприятия, но вот сейчас 
уже до крыши добрались, а еще у нас будет 
бассейн, как мы и мечтаем. 

Е. Качурина: Мы закончили учиться, 
сдали госы, успешно. А еще к значимым со-
бытиям я бы отнесла осознание того, что мы 
справились. Ведь когда поступали, не знали, 
что это будет. Были слезы, было нелегко. 
А сегодня мы все это преодолели. И мы 
можем считать себя очень даже неплохими 
специалистами.

С. Белоусова: Наверное, диплом. Мы им 
занимаемся с августа. 15 декабря предза-
щита.

Н. Прокопченко: Аттестовался на спаса-
теля.

4. Как планируете отмечать ны-
нешний новый год?

Почти все наши респонденты от-
ветили, что в новогоднюю ночь очень хотят 
покоя, тишины и уюта в семейном кругу.

А Елена и Владимир Русецкие ответили 
так: Мы в новый год стараемся уезжать в от-
пуск. Это такое время, когда перед зимними 
праздниками люди немного отвлекаются от 
работы, а потом плавно в нее вкатываются. 
И это время, когда мы наиболее безболез-
ненно для работы можем взять отпуск. Но 
и в отпуске мы всегда на связи, и где бы мы 
ни находились. Стараемся уезжать в тепло, 
нынче полетим в Эмираты. В прошлом году 
были в Мексике, в позапрошлом – на Маль-
дивах в Шри Ланке. Пакетные туры мы не 
покупаем, путешествуем своим ходом. 

5. Самое яркое новогоднее дет-
ское воспоминание.

А. В. Мышлявцев: Мне сделали заме-
чательный костюм кота в сапогах. Причем 
делали всей семьей. Дед у меня был на 
все руки мастер, и он сделал настоящий 
хвост: жесткую пружину обтянул коровьим 
хвостом. И выточил из бронзы настоящие 
шпоры. Сапоги обтянули красной тканью, 
повесили на них шпоры, отец, который 

Л. А. Кликушина: «Как не согласиться с В. Высоцким? – Лучше гор 
могут быть только горы, на которых еще не бывал»

У Елены и Владимира Русецких, как и у врачей, девиз «Не навре-
ди!». Поэтому не в ущерб работе они отдыхают зимой, в ново-
годние праздники. Но в теплых краях, например в Тайланде.

А. В. Мышлявцев: Новогоднее пожелание будет 
простым: всем счастья, здоровья, чтобы все было 
хорошо и дома, и на работе.
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очень хорошо рисовал, сделал маску кота, 
шляпу мы делали вместе, перо позаим-
ствовали у нашего петуха. Очень красивое! 
Мама с бабушкой сделали настоящий плащ. 

И на всю жизнь я запомнил этот костюм и 
то, что на новогоднем утреннике за него я 
получил главный приз.

Л. А. Кликушина: Мои родители умели 
создавать праздник. Особенно папа. Он 
умел делать праздники запоминающимися, 
не смотря ни на какие финансовые труд-
ности. Нас было трое детей, и надо сказать, 
что никогда мы не жили богато. Но на всю 
жизнь я запомнила комод, где в одном от-
деле было много яблок, в другом – мандари-
нов, а в третьем конфеты и сладости.  Таких 
особенных подарков не помню, но наря-
жать елку было самым большим и долго-
жданным удовольствием и волшебством. 

А еще новогодние дни запомнились 
горками. Мы жили в Авиагородке, там был 
старый карьер. И зимой там были горки. И 
так мы укатывались, что домой приходили 
в одежде, которая стояла колом – штаны, 
варежки, пальтишки. И мы приходили в 
теплую квартиру, где всегда был обед, где 
нас всегда ждали, где нас любили. Это было 
мое счастливое детство.

А. Ю. Попов: У ребенка каждый новогод-
ний праздник всегда ожидание сюрпризов 
и подарков, всегда ожидание момента, 
когда будут наряжать елку, всегда бурные 
эмоции от подарков. И в Деда Мороза я лет 
до пяти верил, а потом пацаны из третьего 
класса все рассказали.

Е. А. Русецкая: Когда в парке на елке 
катаешься с горки. 

В. Русецкий:  Мое детство пришлось на 
перестроечные времена. Запомнилось, что 
с елками было плохо, а папа нашел где-то 
еловых веток и голый ствол, насверлил в 
нем дырок, воткнул туда ветки. Елка класс-
ная получилась, симметричная, пушистая, 
как надо.

Е. Качурина: Наверное, когда у меня был 
костюм звездочки. Мама сшила черное пла-
тье и украсила его звездочками. И на голове 
еще была большая звезда. Выступала в этом 

костюме в начальной школе.
С. Белоусова: Писала письмо Деду 

Морозу и просила у него магнитофон. И Дед 
Мороз выполнил мою заявку. Как я была 

рада: «Вот это да! Дед Мороз сам привез 
мне магнитофон!». Еще не было ни дис-
ков, ни флешек и я записывала песни на 
магнитофон.

Н. Прокопченко: Я был у бабушки с 
дедом в гостях. Приехали другие бабушка с 
дедом. И вот я в забавной белой пижаме с 
собачками и в галстуке, зачесанный как по-
лагается артисту, встал на стул и произнес 

тост в лучших киношных традициях. Мне по-
аплодировали, я выпил сок и пошел спать.

6. Есть ли в вашей семье новогод-
ние традиции?

А. В. Мышлявцев: Встречать новый год 
несколько раз за ночь сообразно часовым 
поясам: начинаем с Сахалина, потому что я 
родом оттуда, потом новый год встречаем 
вместе с Тувой, оттуда родом жена, и только 
потом новый год по омскому времени. Так 

что получается, у нас три новых года. По 
Москве не встречаем, уже спим.

А. Ю. Попов: Заглядывать под елку. И 
тут веришь не веришь в Дедушку Мороза, 
а на подарок все равно рассчитываешь, в 
любом возрасте. И подарок всегда лежит 
под елкой. Я в Деда Мороза не верю, а он 
приносит. И жене приносит, естественно. 
Да всем!

Е. Качурина: Елку всегда наряжаем 28 
декабря.

С. Белоусова: Конечно, мы ставим елку, 
наряжаем квартиру. А мой папа всегда де-
лает горку во дворе. И все соседи катаются 
с горки и веселятся в новогоднюю ночь во 
дворе. У нас дружный подъезд.

Н. Прокопченко: Есть. Мы с сестрой 
выходим на улицу и я кидаю ее в сугроб. 
Новогодний сугроб, с мишурой.

7. Вспоминаете ли зимой о лете? 
Планируете ли летний отдых?

А. В. Мышлявцев: Летний отпуск уже 
много лет не планирую, поскольку летом 
нахожусь на работе – должность обязывает. 
А потом запуск учебного процесса. Иными 
словами, с июня до конца сентября должен 
быть здесь. 

А зимой выбираем подходящие места 
и время. И на весну у нас план уже есть. 
Скорей всего, это будет Прага, Карловы 
Вары, Вена. Давно уже не покупаем пакет-
ные туры. Зачем? – Сами покупаем билеты, 
бронируем гостиницы, а владение англий-
ским языком значительно упрощает все эти 
процессы и общение. 

Л. А. Кликушина: На следующий год 

пока не планирую. А вообще-то мое лето 
никогда не бывает свободным, потому что 
я дачник заядлый. Обожаю заниматься на 
садовом участке. Обожаю цветы, нравит-
ся выращивать овощи, на нашем участке 
есть практически все садовые ягоды. Этот 
участок принадлежал моим родителям, и 
это большая память о них. Там у нас растут 
березы, нет большого дома, но он нам до-
рог тем, что там работал мой отец. Там же 
выросли и мои дети. 

А. Ю. Попов (слева) несказанно рад, что удалось приобрести 
дорогостящее современное оборудование в Витебске. Ноябрь, 
2015 г. 

Екатерина Качурина и Светлана Белоусова успевают всё: ездить 
на конференции, купаться в Черном море в Крыму, увидеть в 
Госдуме В. Ф. Жириновского и готовиться к защите диплома 
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А. Ю. Попов: Последние пять лет лето 
провожу по одному плану: май – диплом-
ное проектирование, июнь – защиты и 
окончание учебного года, июль – это набор 
и август, может быть, будет относительно 
спокойным. Это значит, что если не надо 
будет оформлять какие-нибудь договоры, 
то, может, удастся ездить на дачу. Это моя 
отдушина. Мне нравится что-нибудь там 
поремонтировать, поделать, проложить 
какие-нибудь дорожки… 

Е. Качурина: Планировать у меня не 
получается. Стратег из меня никакой. О 
лете, конечно, мечтаю, люблю его. Люблю 
море, купаться, дышать морским воздухом. 
Но следующее лето, скорее всего, будем 
работать. Но, наверное, тоже интересно 
будет: утром уходить на работу, вечером 
возвращаться домой.

С. Белоусова: Всегда ждешь лета, всегда 
хочется отдохнуть после напряженных 
рабочих дней. Учеба у нас нелегкая, потом 
практика. И летних каникул остается от 
силы месяц-полтора. На следующий год уже 
были мысли – самостоятельно поехать на 
аэрокосмическую декаду в Крым в Алушту. 
Это очень-очень интересно! В этом году мы 
занимались 3D проектированием само-
лета. Модель изготавливали из подручных 
материалов и деталей, изготовленных на 3D 
принтере. С деталями трудно было, но на 
третий раз распечатали. Все получилось, и 
наши самолетики взмыли в небо. Была еще 
куча разных интересных мероприятий. 

Запомнилось прошлогоднее меропри-
ятие с декады. Нам давали стаканчики с 
дырочкой, мы должны были в них донести 
воду из моря на горку. Было очень весело. А 
в этом году ночью искали клад. Наша коман-
да первой его обнаружила. Фрукты, конфе-
ты и шампанское очень нас подбодрили. 

Н. Прокопченко: Конечно, все люди 
вспоминают, как без этого. И на следую-
щий год уже планирую, делаю это всегда 
заранее. Предполагать наверняка ничего 
нельзя, но хотя бы примерные направления 
задать можно. На следующее лето планирую 
сдать отлично сессию, помочь отцу в его 

работе, устроиться на практику на не-
фтебазу (вроде как уже преддипломную), 
съездить в гости к брату, не видел его уже 
восемь лет. 

8. Чем займетесь в зимние кани-
кулы?

А. В. Мышлявцев: Наукой. Будем 
вместе с супругой писать программы. Есть 
кое-какие домашние дела, которые ждут 
своего часа.

Л. А. Кликушина: Обязательно в ново-
годние каникулы что-нибудь почитаю. И 
фильм, если он красивый, лиричный обя-
зательно посмотрю, я не люблю фильмы, 
где стреляют. 

А. Ю. Попов: У нас набралось столь-

ко работы по «железу», что я оформлю 
пропуск, буду ходить в университет и 
спокойно заниматься любимым делом – 
работать на станке. У меня есть любимый 
координатно-расточной, на него по-
ставили новую систему управления, буду 
осваивать.

Е. Качурина: Очень хочется покататься 
на лыжах. В моей школе 90% учеников 
занимаются лыжными гонками. И здесь на 
физкультуре я тоже занималась лыжными 
гонками.

С. Белоусова: В предновогодние дни 
собираемся с мамой в Пятый театр. Купи-
ла билеты на «Тестостерон». Вообще, нам 
этот театр очень нравится. А в каникулы 
пойдем в парк, покатаемся на горках.

Н. Прокопченко: Буду наслаждаться 

семейной обстановкой. Буду отдыхать, 
обнуляться, так скажем, от проблем, 
внешних воздействий, учебы, дел, суеты. 
Кто-то обнуляется на алкоголе, кто-то еще 
на чем-то, а я – дома. У меня дома собачка, 
кошка сфинкс, она не лысая, а замшевая. А 
собака немецкая овчарка, ею сейчас отец 
занимается. Дома хорошо, но не то чтобы 
я такой маменькин сынок, просто я люблю 
приезжать домой, потому что приятно быть 
среди тех, кто тебя любит. И сделать что-то 
по дому для своих родных: поковыряться 
в машине, что-то починить, одним словом, 
быть полезным. 

9. Занятие, за которым вы от-
дыхаете.

А. В. Мышлявцев: Чтение. Читать люблю 
все. Хорошие детективы, например. Послед-
нее что прочитал, Несбё. Очень интересный 
автор, норвежский. Люблю классику детек-
тивную, Агату Кристи лучше на английском. 
Не прочь полистать и хорошую классиче-
скую литературу. Например, Гоголя. Иногда 
Пушкина читаю. Сразу говорю, что «Евгения 
Онегина» не читаю. Он меня не трогает 
абсолютно. Почему – не знаю. Мне Лев 
Толстой не нравится. Ну и что?

А. Ю. Попов: За занятием отдыхать 
нельзя. А вот отдыхаю, когда отключаюсь от 
всего, просто сижу в кресле.

Е. Качурина: Книжки читать. Сейчас чи-
таю «Молодую гвардию». Сначала тяжелова-
то было, а потом втянулась. Теперь хочется 
узнать о судьбах героев, чем завершится 
роман.

С. Белоусова: Смотрю сериал «Солдаты». 
Мой молодой человек в армии и я смотрю 
этот сериал. Не знаешь, как проходит его 
день, а в «Солдатах» это показывают. По 
выходным мы созваниваемся, настроение у 
него вроде хорошее.

Н. Прокопченко: Их много. Мелкие 
житейские дела, домашняя работа: что-то 
прикрутить, обновить. Еще бег. Когда 
бежишь с наушниками, ты думаешь о беге, о 
его темпе, о ландшафте. А иногда думаешь, 
что сделал за день, анализируешь свои по-
ступки, строишь планы на будущее. Музыку 
закачиваю от легкой, плавной до драйво-
вой. Нравится Бродский, потому что у него 
рифма интересная, затейливая. Особенно 
впечатляет «Не выходи из комнаты…».

Редакция выражает искреннюю  
благодарность всем, кто принимал  

участие в подготовке этого материалаОсознав, что учеба скоро закончится, Николай Прокопченко 
стремится к приобретению новых знаний, навыков и возмож-
ностей. В этом году он стал сертифицированным спасателем

Л. А. Кликушина: Хочу поздравить коллектив с 
наступающими новогодними праздниками. Я в нем 
уверена, наши сотрудники – всегда надежная опора. По 
моему мнению, самое ценное в человеке – возможность 
доверять ему. А в нашей работе без этого никак 
нельзя. Поэтому все мои коллеги – самые ценные, 
очень ответственные и трудолюбивые. Хочу пожелать 
всем здоровья прежде всего, чтобы на работу шли с 
удовольствием и с работы домой – тоже.
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Когда поют песни…
11 декабря в актовом зале ОмГТУ состоялся традиционный 
фестиваль английской песни.

Трудно передать словами те эмоции, 
которые охватывают слушателя в 
то время, когда звучат любимые 

мелодий. И фотографии не передадут всей 
гаммы чувств тех, кто ждет своей очереди, 
чтобы выйти на сцену, и тех, кто ждет арти-
стов в зрительном зале. Но один из гостей 
фестиваля сказал очень хорошо, обращаясь 
и к артистам, и к зрителям: «Если вы поете, 
значит, у вас все хорошо». По-моему, в точку.

Действительно, как можно чувство-
вать себя, если тебе всего 15 лет, если ты 
тинейджер (англ. teenager < -teen суффикс 
числительных от 13 до 19 + age возраст). 
Именно так охарактеризовала возраст об-
разовательной программы «Переводчик в 
сфере профессиональной коммуникации» 
ее руководитель – Старовойтова Елена 
Федоровна. К 15-летию программы и был 
приурочен концерт. Но сначала на машине 
времени мы унеслись назад, увидев кадры 
фестиваля за прошлые годы, оказались на 
мгновение в 2001-м, а потом примчались 
назад, в год 2015-й. 

И именно в таком ключе – весело, свежо, 
оригинально, искренне – и прошел, нет, не 
прошел, а пронесся вихрем, праздничным 
фейерверком – концерт, где ребята испол-
нили знаменитые голливудские компози-
ции. Вновь мы промокли под приятным 
дождиком под песенку Good morning, восхи-
тились величием небоскребов под New York, 
New York, попали под обаяние неувядаемой 
The mask с Cuban Pete. Наверное, каждая в 
зале подпевала как могла очаровательным 
девушкам на сцене, которые старательно и 
кокетливо выводили I wanna be loved by you. 
И все были Мерелин. В этот вечер нам до-
велось побывать на Little Party у Great Gatsby, 
ощутить брутальность Hostage, завестись 
вместе с Johnny B good из Back to the Future. 

Праздник получился. Благодаря кол-
лективу кафедры иностранных языков, 
партнерам фестиваля, благодаря зрителям 

и гостям. И безусловно участникам кон-
церта. Это еще надо суметь проникнуться 
образом, выйти на сцену и подарить его 
всем, кто ждет в зрительном зале. 

Ю. Тихомирова, 
редактор газеты 

«Омский политехник»

Программа фестиваля
1. Cuban Pete (from The mask)  

гр. ППК-152  
Куратор: Шуйцева И. А. 

2. Other side (from Shrek)  
гр. ППК-157  
Куратор: Тихонова Е. В.

3. Jai-ho (from Slum dog millionaire)  
гр. ППК-158  
Куратор: Вязигина С. Ю.

4. I wanna be loved by you (from Some like 
it hot)  
гр. ППК-156  
Куратор: Ласица М. В.

5. New York, New York (from New York, 
New York)  
гр. ППК-153  
Куратор: Богомолов С. В.

6. Pretty woman (from Pretty woman)  
гр. ППК-159  
Куратор: Кубышко И. Н.

7. Little Party (from The Great Gatsby)  
гр. ППК-143  
Куратор: Алейникова Т. В.

8. Too close (from Hostage)  
гр. ППК-145  
Куратор: Чащина И. И.

9. Toxic (from You again)  
гр. ППК-155  
Куратор: Булгакова И. Ю.

10. Radioactive (from The Host)  
гр. ППК-151 Куратор: Беззатеева Э. Г.

11. Mad world (from Donnie Darko)  
гр. ППК-147  
Куратор: Журавлева В. Ю.

12. Hurt (from Burlesque)  
гр. ППК-155  
Куратор: Булгакова И. Ю.

13. Diplo-revolution (from Step up)  
гр. ППК-146  
Куратор: Андреева Н. П.

14. Imagine (from Forest Gump)  
гр. ППК-141  
Куратор: Терентьева Г. П.

15. Good morning (from Singing in the 
rain)  
гр. ППК-154  
Куратор: Сидоренко Ю.Н.

16. We are all in this together (from High 
school musical)  
гр. ППК-160  
Куратор: Гросс М.А.

17. Johnny B good (from Back to the 
Future)  
гр. ППК-142  
Куратор: Гурьянова О.А.
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Фото: Александр Мыскин
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Человек в железной маске
Получаем представление о хоккейной команде 
омского политехнического, взглянув на нее из 
вратарских ворот.

Виктор Кривенец, студент МСИ, гр. 
ПМ-123. Вратарем стал, играя за дворовую 
команду. На вопрос «Что важнее, реакция 
или выбор позиции?», отвечает так: «Одно 
слово, игра. Где-то существенную роль 
сыграет реакция, где-то удача, где-то выбор 
позиции. Позиция – это место, которое ты 
выбрал, чтобы отбить шайбу. Либо ловуш-
кой, либо щитком – без разницы. Должен и 
все. Вратарь по поведению полевого игрока 
должен «прочитать», что он будет делать, 
чтобы шайба не оказалась в воротах. И 
психологически переиграть тоже должен. 
Многие вратари смотрят за шайбой, а надо 
смотреть за игроком, какие он действия 
предпринимает, как маневрирует. Бывает, 
что он выходит с тобой один на один, начи-
нает финтить, мудрить, а ты стоишь на месте 
и этим его морально подавляешь. И у него 
уже и бросок не тот будет, даже до броска 
дело может не дойти. Он укатится и все». 

Виктору нравит-
ся Сергей Бобров-
ский, вратарь 
сборной России 
по хоккею (первый 
и единственный в 
истории российский 
игрок, получивший 
приз лучшему вра-
тарю регулярного 
чемпионата НХЛ 
(2013), чемпион 
мира 2014 года. – 
Прим. ред.). «У него 
очень хорошие 
техника, движение, 
психология. Иногда 
кажется, что шайба 
точно залетит, но 
нет, Сергей оказался 
в нужном месте в 
нужный момент. 
Конечно, мне его 
манера импонирует, 
но он не мой кумир. 
Мой кумир – Павел 
Дацюк. А среди 
вратарей… Я не 
стараюсь играть как 
кто-то, я совершен-
ствую сам себя. 
Всегда анализирую 
игру, заброшенные 
шайбы, смотрю, где 
недоработал, как за-
щитники отыграли. 
Смотрю как во-
ротчик «Авангарда» 
ведет себя на льду, 
что-то, может быть, 
у него беру. Вы-
хватываю какие-то 
моменты, если они 
подходят мне, беру 
в свой арсенал». 

Как подбиралась команда.

Приехал поступать из Казахстана, еще 
два парня были оттуда, правда, школу 
они закончили уже здесь. Так мы втроем 
и начали: я, Максим Аксененко и Никита 
Давыденко. Созвонились, начали узна-
вать, где можно тренироваться, сходили 
на кафедру, потом в службу проректора по 
внеучебной работе и социальным вопро-
сам. Нам дали добро, сказали: «Ищите лед, 
создавайте команду, будем вас спонсиро-
вать». И свое слово не нарушили. Нашу 
команду финансируют неплохо. И первую 
форму – и вратарскую, и полевую – для 
команды приобрел университет. Клюшки, 
щитки, другую амуницию тоже купил по-
литех. Новой формы хватило на два года, а 
сейчас надо что-то заменять, что-то новое 
покупать. Но университет нас не оставляет 
без финансовой поддержки. Самое главное, 
у нас есть площадка – мы тренируемся на 
«Арене Омск». Тоже спасибо университету.

Нельзя сказать, что у нас есть посто-
янный состав команды. Это же студенты, 
кто-то приходит, кто-то заканчивает вуз 
и уходит. А так нас 15 человек плюс два 
вратаря. 

Как проходят тренировки.

Два раза в неделю. Плюс физподготовка. 
Собираемся, у нас есть три звена. Тренер 
дает установки, говорит, какие упражнения 
делать. В зале нет выдающихся силачей. 
Все делают одни и те же упражнения, а по 
скорости можно выделить Сергея Козыру. 
На льду его энергия не знает пределов. 
Андрей Чешагоров, его тоже надо отме-
тить. Он уходил в армию, сейчас вернулся, 
восстановился и играет с нами. Неплохо 
играет. А в целом, все стараются, у кого нет 
желания, с ними расстаемся. 

Как стано-
вятся капита-
нами.

Капитана 
команды выбира-
ем голосованием. 
Первый год был 
самопровозглашен-
ный капитан. Мы 
еще мало знали друг 
друга, поэтому так и 
получилось. А потом 
он ушел в армию. И 
вторым капитаном 
стал Никита Давы-
денко. Сейчас лич-
ные обстоятельства 
не позволяют ему 
регулярно ходить на 
тренировки. И мы 
выбрали Максима 
Аксененко. Прове-
ли в команде опрос: 
«Кого бы вы хотели 
видеть капитаном 
команды?». Все ука-
зали на Максима. 

Тренер. 

Сейчас третий. 
Первый тренер нас 
не устроил. Как же 
он мог устроить, 
если не ходил на 
тренировки?! Мы 
обратились в наш 
спортклуб, нас услы-
шали, поняли. И 
тренера заменили. 
Сами нашли другого 
тренера, Юрия Мо-

розова. С ним встретились и поговорили и 
Ольга Павловна Кузнецова (проректор по 
ВРиСВ. – Прим. ред.), и Наталья Николаевна 
Ляликова (заведующий кафедрой ФВиС. – 
Прим. ред.). Он всех устроил. Человек 
ответственный, если надо, не считался с 
собственным временем, всегда помогал. Вот 
и появился результат. Правда, в прошлом 
сезоне второе место заняли, но сами вино-
ваты, корону надели раньше времени. 

Но у Юрия не стало получаться трени-
ровать нас и совмещать свою основную 
работу. Он переговорил со своим товари-
щем по команде, которого предполагал на 
роль тренера, с нами, и теперь у нас новый 
наставник – Степан Евсеев. Нас он вполне 
устраивает. Отношения дружеские, но все 
понимают, что это тренер, и к его указаниям 
прислушиваются. Как положительный мо-
мент – у нас на льду, и во время тренировок, 
и во время игры прекратились пререкания 
друг с другом и с тренером. Если кто-то 

Тренировка в зале
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хочет внести предложение, то он подходит 
к тренеру и индивидуально разговаривает 
с ним. А склоки ушли в прошлое. Это очень 
хорошо сказывается на качестве игры. 
Опять же, чтобы судить, хороший это тре-

нер или нет, надо смотреть результаты. 

Хоккей – игра травмоопасная. 

Нельзя сказать, что наши игроки травмы 
получают. Ушибы – да. В прошлом году во 
время игры силовым приемом не по пра-
вилам нашего игрока у борта «встретили». 
Возникли проблемы со спиной. Вроде обо-
шлось. До конца игры на лед не выходил, 
пару дней на тренировках не появлялся. А 
потом – все нормально. А до госпитализа-
ции дело ни разу не доходило. Бывает, что 
нос разобьют. Это обычное дело. 

Турнирная таблица.

Пережили три турнира. В этом году будет 
четвертый. В сезоне 2013–2014 гг. заняли 
первое место. Турниры организовывает 
федерация омского хоккея. Здесь вот в чем 

проблема. Кроме нашего вуза обеспечить 
достойно команды никто не может. И, по 
сути, соревноваться не с кем. Мы играем 
сейчас в любителях, а студенческую лигу 
еще в принципе не начинали. Вообще-то, 

следовало бы начать с конца октября, а мы 
сегодня даже не знаем своих соперников. 
Единственно, кто точно будет играть, это 
Омская академия МВД России. Остальные 
вузы под вопросом. Кроме нас и МВД льда 
ни у кого нет. 

На собрании огласили регламент, при-

сланный из Москвы: кто первое и второе 
места занимает, едет в Екатеринбург на 
зональные игры, дальше – в Москву или в 
Питер за призовые места на всероссийском 
уровне. А как у нас финалистов выбирать? 

Начали узнавать, где можно тренироваться, сходили 
на кафедру, потом в службу проректора по внеучебной 
работе и социальным вопросам. Нам дали добро, 
сказали: «Ищите лед, создавайте команду, будем вас 
спонсировать». И свое слово сдержали.

Просто отправлять нас и школу милиции, 
потому что играть-то не с кем! В прошлом 
году более-менее турнир состоялся. Но, на-
пример, ОмГУ отыграли две первые игры в 
сезоне и прекратили выступать. В этом году 
даже не заявляются: нет льда, нет возмож-
ности тренироваться и принимать у себя 
другие команды. Автодор отказался: нет 
команды, нет денег. И поэтому мы сейчас 
играем на уровне «Любитель+», потому что 
студенческую лигу организовать не могут. 

Планы на будущее. 

Продолжать играть в хоккей. За свою 
вратарскую судьбу не переживаю. Вратари 
всегда востребованы. А с командой надо 
подумать. На следующий год заканчиваю 
учебу. И кому-то надо передавать свои 
функции. Имеются в виду вопросы орга-

низации. А на них уходит много времени. 
Хотелось бы, чтобы такой человек нашелся. 
Наша команда много сделала, и надо про-
должать в том же духе. 

У нас на льду, и во время тренировок, и во время игры 
прекратились пререкания друг с другом и с тренером. 
Если кто-то хочет внести предложение, то он подходит к 
тренеру и индивидуально разговаривает с ним. А склоки 
ушли в прошлое. Это очень хорошо сказывается на 
качестве игры.

Давыденко Никита

Козыра Сергей

Чешагоров Андрей
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Бег к невидимым целям
Этот текст о том, как хобби помогает преодолевать препятствия 
и достигать высоких результатов в профессиональной 
деятельности.

В сентябре этого года я побывал на 
конференции в Вильнюсе (Лит-
ва), где обсуждались глобальные 

проблемы, предвосхищающие определен-
ные тренды в области информационной 
безопасности. Один из них – определение 
границы между персональными данными 
и безопасностью государства. Интересной 
была информация и по электронному до-
кументообороту. В целом, конференция 
запомнилась интересными спикерами, 
познавательными дискуссиями, полезным 
общением.

После этого мероприятия в мои планы 
входило остаться еще на один день – при-
нять участие в соревнованиях по спор-
тивному ориентированию. Что это такое? 
Спортивное ориентирование как вид 
спорта появился в Скандинавии в конце XIX 
века, ориентирование является частью про-
фессии разведчиков, военных. Смысл его 
– передвижение по пересеченной местно-
сти и достижение определенной цели; спор-
тсмену необходимо преодолеть определен-
ный маршрут, прорисованный на карте. Есть 
место старта, обозначенное треугольником, 
есть контрольные точки в виде призмы со 
средством отметки. Раньше использовались 
карандаши, сейчас отметка электронная: на 
пальце чип, им прикасаются к призме, в чип 
заносится необходимая информация. А ког-
да спортсмен финиширует, на основе этих 
результатов определяются победители. 

Каждый спортсмен сам выбирает марш-
рут. Конечно, напрямик короче, в обход 
быстрее. Основная задача – быстрее. В 
зависимости и от физических и от интел-

Павел Ложников на Куршской дуге лектуальных возможностей спортсмены эту 
дистанцию преодолевают по-разному. Но 
смысл один – это бег к невидимым целям. 
И это очень важно для формирования 
личностных качеств человека. В этот спорт 
приходят очень выносливые люди, готовые 
к нестандартным ситуациям, где нельзя 
терять присутствия духа. В нашем спорте 
главное не отчаиваться, а хладнокровно 
спланировать дальнейшие действия. И 
этому учат. 

В Литве была новая местность. Мы 
бегали на Куршской косе. Это уникальный 
памятник природы, национальный парк, где 
животные не боятся людей. Заблудиться там 
невозможно. Ширина косы от силы 2 км, с 
одной стороны вода, с другой тоже. А вот на 
Урале – пожалуйста. Там можно и к Северно-
му полюсу уйти. 

Что было необычного? Когда собирался в 
командировку, взял одну пару обуви. Думал, 
что даже если намочу ее, то надену другую, 
в которой прилетел. Смотрю карту: на чет-
вертом КП бежать через болото. Немного 
расстроился: пунктов 26, а на четвертом 
уже болото и ноги будут мокрые. И это было 
приятной неожиданностью, когда забежал 
в болото, а оно сухое. Потом поинтересо-
вался, мне сказали, что весной здесь все 
заболочено, а осенью уже все подсыхает. 
Дистанцией остался доволен, пробежал ее 
чистенько. 

Что доставляет удовольствие? – Всегда 
держишь себя в форме – и в спортивном, и 
в интеллектуальном плане. Ориентирова-
ние – это шахматы на бегу. В обычной жизни 

нам тоже приходится принимать решения 
и чаще всего «на бегу». Но ведь это очень 
здорово, когда они оказываются верными, 
правильными. 

Ориентирование – это всегда новое 
путешествие. Ты не идешь туристически-
ми маршрутами, ты непосредственно 
знакомишься с природой, без чьей-либо 
подсказки. И успеваешь ее прочувствовать, 
улавливаешь самые тонкие ее нюансы. Еще 
на дистанции встречаются сюрпризы – это 
когда ты неправильно «прочитал» карту. 
Например, встречается тебе скалка (малень-
кая скала). На карте она вполне досягаема, 
а в действительности – отвесная. Прихо-
дится оббегать. Речку перебегаешь. Вроде 
неглубокая, а подбежишь, она не такая уж и 
простая. 

Какова связь между увлечением и про-
фессией? – Она прямая: ориентирование 
учит ставить цели и достигать их. Если даже 
возникают непредвиденные преграды, ты 
все равно достигаешь конечной точки. По-
следние 10 лет занимаюсь преимуществен-

но проектной работой.От операционной 
работы устаешь, а постоянно выводить из 
равновесия какую-то систему, усовершен-
ствуя ее , это здорово. Но и ответствен-
ность большая. Многое удалось сделать 
только благодаря тому, что ты нацелен на 
результат, веришь в его эффективность. 
Представьте, вы стоите с картой и компа-
сом, перед вами лес. То, что вам надо найти, 
вы не видите. Вы должны посмотреть на 
карту, представить, как побежите, поверить 
в правильность маршрута, и когда вы под-
бегаете к очередному КП, ваша уверенность 
усиливается, вы делаете отметку и начинае-
те все заново. Это очень закаляет, не только 
в спорте, но и в жизни: подготовил проект, 
реализовал его. Казалось бы, все закон-
чено. Но это только шаг на пути к чему-то 
большему. 

В университете работаю более полутора 
лет. Что удалось сделать? – Создать инфор-
мационную электронную образовательную 
среду, ориентированную на студентов. 
Наконец у них появилась электронная за-
четка. Была задумка сконцентрировать все 
оценки, отслеживать успеваемость, иметь 
возможность корректировать действия сту-
дентов, чтобы, например, он представлял, 
что ему надо предпринять, чтобы завер-
шить обучение с красным дипломом. И это у 
нас получается. Сейчас все оценки студента 
накапливаются в одном месте. Мы имеем 
возможность пользоваться этой информа-
цией. Мы ведем электронный учет результа-
тов контрольной недели. Заходим на второй 
круг по электронным ведомостям. У нас 
был пилотный проект в прошлую сессию, 
участвовало два факультета, выявили недо-
четы, готовимся запустить весь вуз. 

Другой крупный проект – электронные 
учебно-методические комплексы дис-
циплин. У нас работает система дистанци-
онного образования. Все используемые 
технологии мы собрали в интегрированную 
платформу. То хорошее, что уже было, раз-
рушать не стали. Эти процессы идут, и мы 
достигаем промежуточных результатов, ко-
торые улучшат образовательный процесс. 

Всегда удивляюсь, когда говорят: «Это 
невозможно, а следовательно, и не нужно». 
Как убедить, что это надо? Когда ты занима-
ешься таким спортом, то это очень мобили-
зует, и уверенность в победе транслируется 
другим. Согласен, некоторые процесс да-
ются очень нелегко чисто психологически. 
Для того чтобы все работало и все приняли 
эту систему, нужно терпение. А этому тоже 
можно научиться, занимаясь спортивным 
ориентированием. 

Помимо профессиональных устрем-
лений, есть еще одна задумка – мечтаю 
возродить спортивное ориентирование в 
нашем вузе. Это очень важно, чтобы в жиз-
ни у каждого была дорога, которую человек 
сможет преодолеть сам, иногда делая ошиб-
ки, иногда заблуждаясь, но всегда достигая 
пункта назначения. 

Павел Ложников, 
начальник управления информатизации 

ОмГТУ, председатель совета региональной 
организации «Клуб спортивного 

ориентирования “Юность“» 

Казалось бы, все закончено. Но это только шаг на пути к 
чему-то большему.
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Ты спеши, ты спеши ко мне… 
(Е. Евтушенко)

Осознание того, что слово не летит в пустоту, что нашу газету читают, приходят, звонят и пишут в 
редакцию, приносят свои материалы, придает силы, наполняют работу смыслом. Благодарим всех, 
кто помогал нам, с кем бурно и порой чересчур эмоционально обсуждались будущие публикации, 
кто приносил фотографии, мучаясь с их выбором.  Приходите, если есть что сказать!

Новый год 

Снежинки легкие кружатся, отливая 
серебром, 
В лучах косых от зимнего светила.

И Дед Мороз несет подарки в каждый дом
И ворох добрых пожеланий – в них живая 
сила. 

На площади красуется нарядная сосна
С мельканьем разноцветия гирлянд и бле-
ском мишуры.
Кругом белым-бело – из снега пелена,
Разноголосый гомон, смех шумливой 
детворы. 

На горке ледяной толпятся и девчушки, и 
мальчишки.
Скользя поодиночке, стоя, сидя и гуськом.
И школяры, и дошколята, и забавные 
малышки.
И в этой толчее никто не будет чужаком. 

Вокруг нарядной, разукрашенной сосны
Кружит нестройный детский хоровод.
В нем Дед Мороз, Снегурочка в нарядах 
белизны
И черный, как смола, чертенок-антипод. 

Веселый снеговик попал на поле боя со 
снежками.
Меж ребятишек с лаем носится дворняжка,
Вблизи скамья с двумя седыми стариками,
А рядом с маленьким мальчишкою коляска. 

На площади все дышит радостью, задором.
Звучат, сменяясь, песни, танцевальные 
мотивы.
Подростки сгрудились, запели дружно 
хором,
И новогоднему веселью нет альтернативы. 

Пусть этот год дарует людям счастье,
Планеты – добрый мир, покой и тишину;
Поможет разрешить все споры, разногласья
И отвратит от человечества все беды и 
войну. 

Левочко Дмитрий Сергеевич, 
ветеран ОмГТУ,  

проработал в вузе более 50 лет 

В конце октября в Омском регио-
нальном отделении молодежного 
крыла Россюзспаса появились 

первые аттестованные спасатели. Десять 
студентов из Омского государственного 
технического университета были аттесто-
ваны территориальной аттестационной 
комиссией Омской области на проведение 
аварийно-спасательных работ и получили 
квалификацию «спасатель».  

И сразу началась работа. С начала 
ноября члены омского отделения Россоюз-
спаса вместе со студентами – квалифици-
рованными спасателями в рамках целевого 
мероприятия «Тонкий лед» приступили к 

патрулированию береговой линии. 
«Начинающие» спасатели вместе со 

своими наставниками побывали в детских 
садах. И малыши и студенты остались до-
вольны друг другом. Дети знали много по-
лезного, а политеховцы приобрели важный 
опыт общения: не каждый может располо-
жить к себе ребенка, заинтересовать его. А 
у наших ребят получилось. 

Материалы для публикации предоста-
вил Николай Прокопченко, студент ФТНГ

Осенью прошлого года 
студенты с кафедры БЖД 
рассказали, как они 
впервые побывали на слете 
студенческих спасательных 
отрядов, проходившем уже в 
седьмой раз в Новосибирске 
(В пожарном порядке. Омский 
политехник. 2014. № 20). 
Впечатлений осталось море, 
эмоции зашкаливали. Ребята 
не собирались останавливаться 
на достигнутом. И не 
остановились. 

Если тебе «Спасатель» имя

Цель акции – познакомить школь-
ников и студентов города с осо-
бенностями работы на предпри-

ятиях, помочь им определиться в выборе 
будущей профессии и места работы. Кроме 
того, ребятам рассказали об истории пред-
приятий, их деятельности, а также роли в 
укреплении обороноспособности страны. 

В ходе акции студенты узнали об ос-
новных направлениях работы различных 
подразделений ОНИИПа и ПО «Иртыш». 
Ведущие специалисты предприятий про-
вели для них интереснейшие мастер-классы 
по радиотехнике и программированию, а 
также рассказали, какие знания и умения 
пригодятся молодым людям в их будущей 
профессии. Не удивительно, что после 
столь познавательного мероприятия, 
большинство студентов выразили жела-
ние пройти производственную практику в 
институте или на заводе. Также у ребят была 
ценная возможность обсудить со специали-
стами тематику своих курсовых и диплом-
ных работ.

Учащимся школ организаторы меропри-
ятия предложили несколько иную програм-
му. Основная цель проведения этой акции 
для школьников – прохождение профессио-
нальных проб, которые являются наиболее 
важным этапом в области профориентации, 
так как в процессе их выполнения школь-
ники приобретают практический опыт той 
деятельности, которую они собираются 
выбрать или уже выбрали. 

А. Долинина,  
пресс-секретарь ОНИИП

Фото И. Зубовой,  
редактора газеты ПО «Иртыш» 

Ориентируем.  
Профессионально

В ОНИИПе и на ПО «Иртыш» в 
октябре прошла Всероссийская 
акция «Неделя без турникетов». 
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Гастрономический этюд 
(новогодняя версия)
В новогодние праздники все вспоминают о своих достижениях, строят планы на будущее, 
поздравляют друг друга. И чаще всего все эти приятные вещи происходят за праздничным столом. А 
ему гимнов никто не поет. Исправляем эту ошибку.

Морозной новогодней ночью 
Покуда гости не пришли,
Закускам скучно было очень,

Они беседу завели. 

Шашлык тихонько спорил с сыром,
Кого из них быстрей съедят.
Ругался с овощным гарниром
Фруктово-ягодный салат. 

Салат из свеклы хмурил брови,
Ему не нравилось, что торт
На мармелад глядит с любовью,
От счастия разинув рот. 

Судак же, запеченный в тесте,
А с ним – из печени паштет
Сказали всем: Нам мало места,
И в этой жизни счастья нет!» 

Грибы в сметане засмеялись,
Обрызгав в тесте камбалу.
«Ну, блин!» – блины завозмущались
В ответ на эту кутерьму. 

Рулет остановил их грубо.
Молчал лишь мрачный холодец:
В селедку под роскошной шубой 
Влюбился этот молодец. 

 На блюде он дрожал от счастья.
Ему шепнула ветчина:
«С селедкой не найдешь ты счастья,
Лишь я была б тебе верна!» 

Но холодец ей не ответил.
И тут в гостиной свет зажгли,
Вошли и взрослые и дети –
Они шампанское несли. 

Закуски замолчали робко,
В душе тревогу затая,
Вдруг с треском вылетела пробка
И пролилась на стол струя. 

И так удачно получилось,
Что сразу пеной золотой
Селедка скромная покрылась,
Как будто свадебной фатой. 

И в кухне заорало тесто:
«Эй, студенек, всему конец!
Она шампанского невеста!»
И вдруг заплакал холодец. 

Хотел он было растопиться,
Но вдруг вскричав: «Мой друг, приди!»,
Прильнула юная горчица
К его истерзанной груди. 

Смотрите и внемлите, люди
Сей поучительный рассказ:
Уж если полюбили студень,
Неужто не полюбят вас! 

Мышлявцев Александр Владимирович: 
Их два. Либо это гусь, либо это баранья нога. 
Готовлю сам. Мне от бабушки досталось 
умение хорошо готовить. Могу приготовить 
всё. Баранью ногу готовлю классически, 

начиняю ее морковью и чесноком плюс 
пряности. Мясо всегда доходит – надо пра-
вильно температурный режим подбирать.

Кликушина Лариса Александровна: 
Очень люблю рыбу, любую. Готовлю ее в 
духовке. На новогоднем столе будет непре-
менно рыба собственного посола. Обяза-
тельно пеку торт. Мой коронный – «Празд-
ничный». 

Кстати, а научилась я готовить в Ленин-
граде, в то время, когда мой муж учился там 
в аспирантуре. Я мало что умела, и такие же 
жены аспирантов, как и я, научили готовить 
очень много чего и очень вкусно. До сих 
пор пользуюсь их рецептами.

Попов Андрей Юрьевич: Гусь, оливье. 
Гуся жена готовит, всегда справляется: она 
врач высшей категории, у нее не забалуешь. 
А салат – я, из особых ингредиентов кладу 
яблоко.

Владимир и Елена Русецкие: Где бы 
мы ни находились, всегда готовим селедку 
под шубой. А когда отдыхали в Шри Ланке, 
обнаружили, что у них селедки нет. Целая 
проблема! За три дня до праздника купили 
акулу, засолили и сделали как бы селедку 
под шубой. Всегда включаем «Иронию судь-
бы…» и под него готовим наши российские 
салаты. Единственное, что везем с собой, 
это бутылку «Советского» шампанского, 
которую дарит нам профком. 

Качурина Екатерина: Мы с мамой лю-
бим выкладывать новогодние салаты в виде 
символов нового года. Печем торт «Медо-
вый», стараемся, чтобы слоев было много и 
они были тоненькие.

Белоусова Светлана: Считается оливье, 
но я очень люблю бутерброды с икрой.

Прокопченко Николай: Честно, не знаю, 
как называется этот салат. Но он очень вкус-
ный, это не стандартный салат, в котором за-
сыпают в новый год. Это легкий и довольно 
необычный салат из фруктов и мяса, ингре-
диенты должны быть нашинкованы особым 
образом, только я не знаю как. Готовит этот 
салат мама, она у нас кудесница. 

К столу! (Наши 
фирменные 
новогодние 
блюда)


